Memorandum of Understanding
Between
Jining University China
And
Bansomdejchaopraya Rajabhat University Thailand

Jining University, China and Bansomdejchaopraya Rajabhat University, Thailand (collectively
referred to herein as the “parties”) agree to cooperate on academic programs based on the
principles of equality and reciprocity, fairness and voluntariness, as well as honesty and faithfulness,
and to abide by the laws and regulations of the People’s Republic of China and of the Kingdom of

Thailand.

PEFT AR BT RBNE L ERY QLAY “SH5) AEATFEFLE, A
Fho QRO RN, AREFE, BFPEHEEALROWRT, FREN LALM.

1. Both parties agree to promote the following exchange programs based on their respective
academic and educational needs.
HTFE AN FRRTEL, SHRFRAEHEUATZRAL .
a. Faculty Exchange, including visiting scholars, exchange teachers, and researchers.
PRI, QIETRIFE, TRETF, TRATARE.
b. Student Exchange, including long-term and short-term exchange students.
FALWR, QEKMASEYA B TRE,
c. Developing joint programs. Including jointly recruiting, recommending and training students.
FRAEFHRFAD. QHEBLSBIL, BHEUAREKT L,
d. Collaboration in academic publications.
FA B S R,
e. Collaboration in organizing symposium or conferences.
LR F DA RRAFREN
f. Other international cooperative and exchange programs that may be agreed upon by both
parties.
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Understanding (MoU).

The implementation of each program of this MoU shall be negotiated and agreed upon in a
separate agreement of implementation made between the parties for each specific case. For
issues not stipulated in the MoU, the Parties may sign a supplemental agreement (annex), which
then would form a part of this MoU.
HESRPHFGHEARD, FARFHHR S Ea L, XXX LF M6 7 Tk
To MEBERARFE, FH LALLHN.

The full autonomy of either party shall not be diminished, nor shall any constraints be imposed
on carrying out this MoU.

AHECSRINBHEA—FTHELA IR, CRRAHRITEEL KA F —F ko tefT
FR%1,

This MoU shall be in force for three years, and shall be subject to revision or extension by
mutual agreement. This MoU may be terminated by either party by written notice of no less
than six months prior to the desired termination date. Upon termination or expiration, the
provisions of all agreement of implementation documents shall continue to apply to the extent
necessary to secure the implementation activities and honor the commitments made to
students.
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This MoU is written in English and Chinese, and shall come into effect from the last date of
signing. Each university shall retain one copy with both signatures.

GERAPELRE, RARF LK. ARGE—ANEBLOMAL A, SHFT &
&H—1.

The undersigned being duly authorized thereto, have signed this Memorandum of

EFAZEARK, BEALALHEL R,
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Date/ Month/Year

Contact Person: Li Gang

Contact Information: 0086-0537-3196010

Date/ Month/Year

Contact Person: Dr. Kulsirin Aphiratvorade;j
Contact Information: 0066-02-4737000




